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CHARACTERS.

COUNT GIL (Aged 30) . . . . . . . . .. ". . Baritone
THE COUNTESS SUZANNE, his Wife (Aged 20) . Soprano
SANTE, a Servant (Aged 50) . . . . . . . . . .. Mute

SCENE: Piedmont.
TIME: The Present.

PERSONAGGI.
CONTE GIL, 30 anni . . . . . . . . . . . .. Baritono
CONTESSA SUSANNA, sua moglie, 20 anni . . . Soprano
SANTE, servo 50 anni . . . . . . . . . . . . .. Muto

L’azione si svolge in Piemonte.
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) 4 qualtro temi.
Copyright 1911 by Josef Weinberger, Leipzig.

*) on four themes.



VA

1WA

=

)

.
ef ef

L

174
T

T

Vi

e

g

e o

19 720
4

55

T
Vi

Y &f
T

]

T
B

1

R

2o —o—
:;>>

1

2w

1

1

1

\

-

=

A

==

e

18

o

ﬁiii’* C o
iSS=E

-~ Wa

et a® | S Ble o
s
a7

.lFo

-

1

|

1

—
g go o

=
R

=

— s
1 1

Ve o

N\

7

r

1

1
I
s U

TR

Fn
2B

| AR Y Y

&

) ‘—m

1§

=

1
1

o—o—

[ (NI

[

/'-\E
\—/[1.7

L4

9
T ===

o

4]

4 : 1 1

=

p

H

— =

I

P
L1 I A\ I L

*r3sh

#
0
y O 'H’lj.

P L

@

/)

] L
7
T
*
.4 (7]
! Vi 7
J

( g?'g ’ ’ ]

=~
|
|

;

E;_ : g

=

= E 4'&
| 1] &
——

I’lllqu1 =
syl Sy g tee

i
Y

Il

'dolce

1658.

H
J. W. 16828,

2 &
=

t] [ 7]
yA

| 4

) _&f
17 L
| 4

R
1
T




E20e atag oo

T

17
Y

b
1)

e Y
T

1

I L FE -

1

H
4
T

&

fa oty T] mild &ﬁév ient

A\YW]

~

'

I3

'3
oI

-+

i}

o

L o SN SRS

J.W. 1628.1658.




= f %
pppte Pk 3oy s »Eﬂ
o " i pitt cresc. fb - = { } . ij _&F::ETF_

¢resc.

b

n” n..n
(G t—p—7 1 VE:FF? T .g;ﬁn T —
J ‘ ' [ - " Crese. Y = |woco Fa
{nu ) o ; . ylb =
{A<— [ y— T va T po— — = 4 @
O T e B i
y - dr 4 '71bﬂ__»_ ] y ﬁ
e e e eraies St
o —— ——d ! T P =
P poco }mf pitL | cresc.
S W = x N 5 s e
A e
- Y - - r g 7 7

5

I . 18 1
1 1 |

Jasdhy
—E} [ Fj
l

S

A
5
1

J. W. 1628, 1658.



[ ——

- -

. 8

M/ 11
-l ‘TW

3 i

wwwrnur
3 i
X 1 inll i
N Ar
RPINERN i
3 it
= 1]
Ny i
. ”nur T
M.I 1
™ £ ]
I I
N ,.W T

o

N

[ ! 1 1
B 1 |

dim.

C“H’ [ Y 1 1
y A il T 1 1

N
qnnvy i
QL
Ny
1 p '
~
| - |1
i L
)
it
-]
il
)

dtﬁr Il

\ataﬂ? il

- i

&%nv-

L[ =\l il

ol | S

S

g=e

#

P-4
f
4
A}
¢
E ‘. ﬂ
y L O

% T
=" |
E M| A
\ i
[ EE m, -
I
IheE i
Ltﬂ..]u/,
| - ]
A T
e
-
JUT|
M i)
orh
pAr. N
SEEL ) vl
! A
Rt
P !
3
;.‘IIL -
\elll
o™~
.'HHVI —
U./
.Ol
..nm.nr 29
NEre
—— I

[ Y2
L

&7 T
L

]

1

J

A\IV.4

1] & &

! 4
[
N

7] Eu
1
T
r

II"
i
N
-
v

ol ..r_+ _
el .
o HY
) )
At Audd
N N
J[.fv N
At AN
N oM
L |
At At
SIS
NS
Avt )r e \'J
o~ b | N
e T S EN
AR AR
ey
————— A ——

- J. W.1628.1658.



Furioso. o~ A — 7 ba Fe ”ﬁ .
IJI;’ ) ] 3%‘? b’ o A o :‘_T-:rf‘ > M
N o
Qb’ . }Ll-;[ * lrI.IJg;i A o :ff'i#'
o N
/Tbe
e A~ bay Iy =
B s e e I e
R e = v
The curtain rises. (A handsome apartment in the Count’s palace. Door and window at back; doors right and left.)
(Blegante salone in casa di (Gil. Poria e finestra nel Jondo: porte laterali.)
{Gil in walking dress, with his hat pushed back on his forehead, enters hurriedly at back.)
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{Disappears hurriedlythrough doer left.)
(entra sempre in fretta nella prima stanza a sinistra,)
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(As Gil goes out, Susanna comes in at back, greatly agitated, she is in walking costume, with grey cloak and pink hat.)
(Susanna entra concitata dal fondo, mentre Gil esce di scena in abito da passeggio mantiglia grigia e cappellino rosa.)
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Gil in agitation, comes out of room left, to room on the
right, stops and takes a deep breath.)

. (Removes his hat, wipes his forehead, and sits.)
(Gil tornando agitato dalla stanza dov'é entrato,e an- Gil. '
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16 (The gentle tinkle of a piano is heard coming fI'OH.l Susanne reom. Sante makes futile signals in that direction, trying to convey
by means of gestures Gils discovery of the smoking.)
(Dalla stanza di Susanna perviene un suono delicato di cembalo. Sante intanto saffanna a far dei segni verso la stanza
di Susanna, aggiungendovi il gesto del fumo, di cui Gil a sentito l'odore e dando « divedere che dal salotto non gli si ba-
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{As his Master speaks to him again, Sante re-assumes his deferential and impassive demeancur.)

(Alla prima parola che gli volge nuovamente il padrone, Sante immediatamente si pianta in atto ossequioso e impassibile. )
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(Sante, gesticulating as before in the direction of Susanna’s

(to Sante) room, goes out at back.) ,
£ (Sante, gestendo come prima verso il satotto, esce dal fondo.)
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Now go andbringthetea.
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ﬁif
@

2N

T
1
]
J.W. 1628. 3_'/



G.

G.

(x.

17

{Gil paces up and down, pausing occasionally.) riten. . . a tempo
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No, no, I'm sure its San - te, It’s that fox-y old vil - lain, who has been
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of forced gaiety.)
assumendo un tuono volutamenie scherzoso,)
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(Smiling to conceal her agitation, and reddening in spite of herself.) )
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) cow.  me? “(Rushes about the stage, furiously demolishing
e everything that comes in his way, cups, bowls,
» 1 rag - gio: - W 'IP' ornaments, books, etc.)
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(Gil upoets tables, chairs, etc.)
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(Susanna escapes into her room on the right and shuts herself in:

/.____——-~\Erestlsmm0. (Susanna corre a rinchiudersi, singhiozzando, nella stanza a dritta:
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Gil [linging himself into an easy chair buries his head in his hands. Sante appears at back, and surveys the scene in comical consternation.)
Gil si lascia cadere, il capo tra le mani, su una poltrona- Dal fondo compare Sante,che guarda, comicamente esterrefatto,
la .scena.) -
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follows, SANTE imanages to make the room presentable again, taking elaborate precautions to avoid being observed by Gil. Gil remaine
motionless throughout save for occasional upheavals which scarify Sdnte)

Sante sempre con comica precauzione perché Gil non s’avveda di nulia torna a rimetter ordine nella stanza. Intanto Gil ri -
mane sempre immobile, pure avendo di tratto in tratto dei sussulti che fanwo scuotere Sante.)
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Tranquillo con grazia.
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the room to something like order, Sante withdraws discreetly at back.)
sallontana gquardingo dal fondo ed esce.)

Senza tempo sestenuto.
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(Susarna, coming from the room, the
picture of meekness,with Gil’s gloves,
hat and umbrella, and approaching him.)
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Sempre tranquillo con sentimento e grazia.

(To Gil who stops undecided)
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(Gil rises, and after an uncomfortable conflict of emotions, compromises with a kiss on Susanna’s forehead.)
(Gil salea ¢ dspo certa pausa d'imbarazzante contrasto daffetti si decide a baciare sulla fronte Susanna.)
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(Night has come on, she lights a handsome lamp.)
(Essendosi fatta sera ac

cende una lampada con clegante paralume.)
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(Sande enters at back, mysterious and stealthy.)

Sante entra cautamente misterioso dal fondo,
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(Gil bursts in, looking round and sniffing.)
Gil entrn fulenh 'wal(lamla e }zm‘(mdo intorno a se.
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U May 1 ask, whatareyou look-ing for? (Fixing her with a comical expression of rage, but restraining himself.)
Maal - fin, che cer - ca - le? (fissandola con comica ferocia, ma reprimendosi)
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(She fishes out the hidden cigarette, re-lights it, settles herself jauntily in a rocking chair, and smokes placidly and contentedly.)
tasca la sigaretta che vi mscg;}c;zegg - accende poi siede su una poltrona a dondolo, e fuma soddisfatia e contenta.)
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Susanna

(jumps up terrificd, and hides behind her the hand holding

her cigaretie)
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Susanna (sitting on the ground, with a satirical laugh).
(maliziosamente ridendo seduta per terra)
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(Showing her lighted cigarette,
which she puts to her lips. )
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(Cigarette in mouth and holding hands, they dance round like children.) 77
(Colla sigaretta in bocca e tenendosi per ambe le mani si mettono a girare in tondo come due -bambini)
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(But Sante appearing with
a lighted candle comes to
the rescue.)

(Ma qui,dal fondocol-

candelliere acceso,

(The stage lights up on his entrance.)
(La scena allentrar di Sante si rischiara tutta.)

(Sante takes in the sifuation and grins.) (He offers them a light.)

rientra Santé.) (Sante vede, capisce, ride.) (Sante offre ai due_’ la fmm.ma. )
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(They accept and re-light their cigarettes )
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(Susanne und Gil links ab.)
(Susanna e Gil escono.)
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(The moonlight streams on to the darkened stage: (%‘UL;‘ curtain’ on last
. and i inkli i 5 i ack i f smoke.) ar
lows 3% and in a twinkling Sante has vanished through the door at back in a cloud o
Sanre_sg,;‘::;j:lhzl:fft 1 ) (La scena soscura. Luce di luna dalla finestra.) (Telabp;;e.;to )sull ultz -
' ime-) (In quattro salti esce dal fondo in una nuvola di fumo.) ma baitu “.
L—¢
FIif.... lﬂ Y ‘ '
—1@ -ﬁ-h" - = = i 2 2 =
ty— — | — Y i S —. i a— =
Q) —— r ]'/ Al T < Tl
— . ié& [8)
jed £ , T~
:}:m = — . u i__Jf_}__ iL\r Y- 2 =l : .:\
<1 i . / : -8 —F5 ©
P =

*) This must be andible, and in time.

%) I suono del soffiare di Sante va fatto in tempo e sensibile.

J. W. 1628.
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